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 يتّیوھ ةقاطب

Meine Identität 
 
 عراوش
 ةایحلا ناولأو سانلا روطع اھنع ضّفنت
 قرتفنً ادحاوً ادحاو
 ينھدنی دحأ لا
 عراشلا ربعی دحأ لا
 ناردجلا ربع انضعب مّلكن
 اھءامس فئاذقلا تمدأ ةنیدم يف
 
 كتوص تزّیم دقل
 اعم خرصن ذإ
 ةبرض لك دعب
 ؟ئبتخأس نیأ
 كقوف عقیس فقسلا راھنا امنیأ
 نینس ذنم يقوف نم طقاستی لازام لزنملا اذھ فقسو
 ةعبرلأا ھناكرأ ةمطّحملا فقسلا
 
 يلخاد يفً لازنم تمقأ
 يملاحأو يتایركذب
 نیفدلا يلزنم
 قرافأ لا يذلا
 يئجلم وھ
 ًاناونع كلمأ لا نیح
 دحأ يمسا فرعی لا نیحو
 يلخاد يف ھتمقأ لٌزنم
 
 نولأسی
 ؟تدلو نیأ ؟تیتأ نیأ نم
 تملأت نیأ نولأسی لا
 تكحض نیأ
 تیكب نیأ
 كئاقدصأ ترسخ نیأ
 
 ةیوھ ةقاطب انأ
 فواخمو ملاحأ نم
 تاراطملاو لابجلاو راھنلأا تربع
 تاكحضلاو دادحلاو تایركذلاو نویعلا



 يفواخمو يئابحأ
 يتّیوھ ةقاطب مھ
 لٌزنم نٍاسنإ لك
 اھب قطنی يتلا تاغللاب
 اھییحی يتلا تایركذلاو
 


